
Instalacja
	 Zamocuj sejf na pionowej powierzchni, np. ścianie, drzwiach, wnętrzu szafki. Sprawdź, czy 

wkręty zawarte w zestawie są odpowiednie dla powierzchni, do której zamierzasz przymocować 
skrytkę. W razie wątpliwości skonsultuj się z fachowcem.

	 Przed rozpoczęciem wiercenia należy zawsze sprawdzać, czy pod powierzchnią nie znajdują 
się przewody lub rury, które mogą zostać uszkodzone lub spowodować wypadek.

	 Środkowy otwór służy do zamontowania na wizjerze (niezawarty w zestawie).

57 mm

40 mm

•	 Otwórz pokrywę komory (6).
•	 Część „Otwieranie skrytki” zawiera instrukcje otwierania drzwiczek 
skrytki (4).

•	 Wewnątrz znajdują się 4 punkty mocowania (1). Przytrzymaj skrytkę 
przy ścianie i zaznacz ołówkiem miejsce na otwory.

•	 Użyj poziomicy, aby upewnić się, że dziury są równo.
•	 Za pomocą wiertła o średnicy 6 mm wywierć otwory dla 
dostarczonych wkrętów.

•	 Włóż plastikowe kołki; użyj młotka, aby je wbić, jeśli to konieczne.
•	 Umieść skrytkę przy otworach na ścianie, a następnie zabezpiecz za 
pomocą dostarczonych wkrętów.

•	 Zamknij drzwiczki skrytki (4), a następnie poruszaj tarczami 
cyfrowymi (5).

•	 Zamknij pokrywę komory (6).

Obsługa
	 Aby zmaksymalizować bezpieczeństwo, należy jak najszybciej zmienić kombinację z domyślnej 

kombinacji fabrycznej „0000”. 
	 Trzymaj pokrywę komory (6) zamkniętą, aby zwiększyć odporność na wodę.
	 Poruszaj tarczami cyfrowymi (5) co tydzień, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

a) Otwieranie skrytki
	 Podczas wprowadzania szyfru, aby odblokować skrytkę, należy przykryć tarcze cyfrowe (5) 

dłonią lub ciałem, aby osoby niepożądane nie zobaczyły kombinacji. Fabryczna domyślna 
kombinacja to „0000”.

•	 Przesuń pokrywę komory (6), aby odsłonić tarcze cyfrowe (5).
•	 Obróć tarcze cyfrowe (5) do ustawionej kombinacji.
•	 Naciśnij przełącznik zwalniający (2), aby otworzyć drzwi sejfu (4).
•	 Pociągnij za drzwiczki skrytki (4), a następnie włóż klucze do skrytki lub wyjmij je z niej.

b) Zamykanie skrytki
•	 Zamknij drzwiczki skrytki (4).
•	 Poruszaj tarczami cyfrowymi (5).
•	 Zamknij pokrywę komory (6).

c) Ustawianie nowego szyfru
	 Fabryczna domyślna kombinacja to „0000”.

A

B

•	 Otwórz skrytkę. Patrz część „Otwieranie skrytki”.
-- Pozostawiaj tarcze cyfrowe (5) w kombinacji 
uniemożliwiającej otwarcie.

•	 Przestaw przełącznik RESET z pozycji A na 
pozycję B.

•	 Ustaw nowy czterocyfrowy szyfr na tarczach 
cyfrowych (5).

•	 Przestaw przełącznik RESET z powrotem na 
pozycję A, aby zatwierdzić nowy szyfr.

•	 Zamknij drzwiczki skrytki (4) i pokrywę (6).

Konserwacja i czyszczenie
•	 Ten produkt nie wymaga konserwacji.
•	 Zaleca się poruszanie tarczami cyfrowymi raz na tydzień, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
•	 Nie stosuj żadnych agresywnych środków czyszczących i nie przecieraj alkoholem ani innymi chemicznymi 
rozpuszczalnikami, gdyż może to spowodować uszkodzenie obudowy i nieprawidłowe działanie produktu.

•	 Czyść produkt suchą, pozbawioną włókien szmatką.

Dane techniczne
Dostęp...................................................Czterocyfrowy zamek szyfrowy
Materiał..................................................Stop aluminium
Warunki pracy........................................ od -20 do +60°C, wilgotność względna: 40–85%
Warunki przechowywania...................... od -20 do +60°C, wilgotność względna: 40–85%
Wymiary  
(szerokość x wysokość x głębokość)..... 87,5 x 41 x 120 mm
Waga..................................................... 441 g

 Instrukcja obsługi
Sejf na klucze ‘KeySafe C4’
Nr zamówienia 1732742

Przeznaczenie
Ta skrytka jest zaprojektowana, aby zapewnić względnie bezpieczne miejsce do przechowywania 
kluczy. Wyposażona w czterocyfrowy zamek szyfrowy, który jest chroniony przed elementami konstrukcji 
przesuwaną pokrywą. Kompaktowa aluminiowa obudowa jest odporna na korozję i uderzenia. Można ją 
przymocować do poziomej powierzchni za pomocą dołączonego osprzętu montażowego.
Aby zachować bezpieczeństwo i przestrzegać użycia zgodnego z przeznaczeniem, produktu nie można 
przebudowywać i/lub modyfikować. Stosowanie produktu w celach innych niż zgodne z przeznaczeniem 
może doprowadzić do jego uszkodzenia. Dodatkowo nieprawidłowe użycie może spowodować inne 
zagrożenia. Dokładnie przeczytać instrukcję obsługi i przechowywać ją w bezpiecznym miejscu. Produkt 
można przekazywać osobom trzecim wyłącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Wyrób ten jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi. Wszystkie nazwy firm i produktów 
są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszystkie prawa zastrzeżone.

Zawartość dostawy
•	 Sejf na klucze
•	 Wkręty x 4

•	 Kołki plastikowe x4
•	 Instrukcja obsługi

Aktualne Instrukcje obsługi           
Pobierz aktualne instrukcje obsługi poprzez link www.conrad.com/downloads lub 
zeskanuj przedstawiony kod QR. Postępować zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi 
na stronie internetowej.

Wyjaśnienie symboli
	 Symbol z wykrzyknikiem w trójkącie służy do podkreślenia ważnych informacji w niniejszej 

instrukcji obsługi. Zawsze uważnie czytaj te informacje.

	 Symbol strzałki sygnalizuje specjalne uwagi związane z obsługą.

Instrukcje bezpieczeństwa
Należy dokładnie przeczytać instrukcje obsługi i bezwzględnie przestrzegać informacji 
dotyczących bezpieczeństwa. W przypadku nieprzestrzegania wskazówek dotyczących 
bezpieczeństwa i informacji o prawidłowym użytkowaniu zawartych w niniejszej 
instrukcji nie ponosimy żadnej odpowiedzialności za wynikłe uszkodzenia ciała lub 
mienia. W takich przypadkach wygasa rękojmia/gwarancja.
•	 Urządzenie nie jest zabawką. Należy trzymać je w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt.
•	 Nie pozostawiaj materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Dzieci mogą się zacząć nimi 
bawić, co jest niebezpieczne.

•	 Urządzenie należy chronić przed wpływem ekstremalnych temperatur, bezpośrednim 
światłem słonecznym, silnymi wibracjami, wysoką wilgotnością, wilgocią, gazami palnymi, 
oparami i rozpuszczalnikami.

•	 Produktu nie należy poddawać obciążeniom mechanicznym.
•	 Jeśli bezpieczne użytkowanie produktu nie jest dłużej możliwe, należy wyłączyć je z 
użycia i zabezpieczyć przed przypadkowym użyciem. Bezpieczne użytkowanie nie jest 
gwarantowane, jeśli produkt:
-- nosi widoczne ślady uszkodzeń,
-- nie działa prawidłowo,
-- był przechowywany przez dłuższy czas w niekorzystnych warunkach lub
-- został poddany poważnym obciążeniom związanym z transportem.

•	 Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upadek z nawet 
niewielkiej wysokości mogą spowodować uszkodzenia produktu.

•	 W razie wątpliwości w kwestii obsługi, bezpieczeństwa lub podłączenia urządzenia należy 
zwrócić się do wykwalifikowanego fachowca.

•	 Konserwacja, modyfikacje i naprawy muszą być dokonywane tylko przez technika lub 
autoryzowane centrum serwisowe.

•	 W przypadku jakichkolwiek pytań, na które nie można odpowiedzieć na podstawie tej instrukcji 
obsługi, należy skontaktować się z naszym działem wsparcia lub pracownikiem technicznym.

Elementy obsługowe
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1	 Punkt mocowania
2	 Przycisk zwalniający
3	 Przycisk RESET
4	 Drzwiczki skrytki
5	 Tarcze cyfrowe
6	 Pokrywa komory
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